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Besætningen



Havstrømme og gamle legender

Professoren ligner en tordensky. Han rejser sig og slår
hånden i bordet, mens han ser Thor Heyerdahl fast i øjnene.

”Nej, nej og atter nej! Det kan ikke lade sig gøre, hr.
Heyerdahl. Ingen skal komme hér og fortælle mig, at folk fra
Sydamerika rejste tværs over Stillehavet for at slå sig ned
på Sydhavsøerne, og da slet ikke i oldtiden.”

Professoren ser fast på Thor Heyerdahl.
”Og ved De hvorfor? Det skal jeg sige Dem, min unge ven

– de havde ingen både!”
Den store videnskabsmand er ikke vant til, at man siger

ham imod og er for én gangs skyld ved at miste
tålmodigheden. Ingen ved bedre end han, hvordan verden
er skruet sammen.

Professoren falder tilbage i stolen og ser opgivende på
den unge mand, der har rejst den lange vej fra Norge for at
tale med ham. Hans øjne er venlige, men det er tydeligt, at
han ikke vil spilde mere tid på den unge mands fantasifulde
teorier.

Thor forsvarer sig så godt, han kan. ”Jamen, Solgudens
folk havde flåder. Flåder af balsatræ.”

Professoren ser på Thor Heyerdahl med et overbærende
blik.

”De kan jo selv prøve at rejse fra Peru til Stillehavsøerne
på en balsaflåde, hr. Heyerdahl. Så kan vi se, hvor langt De
kommer!”

Lidt efter står Thor på den mægtige trappe foran
Naturhistorisk Museum i New York. Neden for museet drøner
trafikken forbi, men Thor ænser det ikke. Han tænker på
videnskaben, som ikke vil lytte til nye teorier.



Det er, som om de to verdener ikke kan forenes; den
støvede verden inden for museets tykke mure og den
virkelige verden udenfor.

Thor går hjem til sit hotel, mens han tænker, så det
knager. Professoren var hans sidste chance i spillet om at få
videnskabens tunge drenge i tale.

’Hvis man bare var en anset professor,‘ tænker Thor. Men
Thor Heyerdahl er ikke professor. Han er kun en ung, ukendt
forskerspire fra Norge.

Nogle mennesker trækker følehornene til sig, når de møder
modgang. For Thor gælder det stik modsatte – han bliver
stædig. Diskussionen er slut for denne gang. Tilbage er
professorens slutbemærkning, der forfølger ham som en
hån.

”De kan jo selv prøve at rejse fra Peru til Stillehavsøerne
på en balsaflåde. Så kan vi se, hvor langt De kommer!”

Thor er rasende. Han er ikke kommet hele vejen over
Atlanterhavet for at blive smidt på gaden som en hund. Med
ét går det op for ham, hvad han er oppe imod. Der er kun én
udvej. Han må bevise, at en rejse over Stillehavet kan lade
sig gøre. Thor indser hurtigt, at det kun kan gøres på én
måde; ved at han selv sejler tværs over det vældige ocean
på en tømmerflåde.

’Er jeg rigtig klog? Jeg, der er bange for vand! En rejse
over Stillehavet på en simpel flåde er det rene selvmord.’

Thor spekulerer frem og tilbage, mens natten falder på.
Men uanset hvad han kommer frem til, dukker de gamle
peruvianske tømmerflåder op for hans indre blik. Hvis de
gamle kulturfolk kunne bygge flåder, der var stærke nok til
at sejle ud på Stillehavet, kan han vel også?

Det er langt op ad formiddagen, da Thor endelig kommer i
seng, men der er ingen tvivl i hans sind: Han må bygge en
tømmerflåde og foretage rejsen selv. Hvis han overlever, er
professoren nødt til at høre på ham.



Thor er godt klar over, at han ikke kan sejle 8.000 kilometer
alene over åbent hav. Men hvad nu, hvis de er flere om
bord?

Tanken bliver ved med at plage ham. Men først må han
have et par timers søvn, så han kan tænke klart. I
eftermiddag vil han købe et søkort over Stillehavet og flytte
ind på det norske sømandshjem i New York. Herfra vil han
begynde sine forberedelser.


